MP7744

GX70 RIDING MOWER (9 H.P MANUAL START)

1991 MODEL (SERIAL NO. M0GX70X010001-025000)
1992 MODEL (SERIAL NO. M0GX70X025001-027000)

GX75 RIDING MOWER (9 H.P. ELECTRIC START)

1991 MODEL
1992 MODEL
1993 MODEL
1994 MODEL
1995 MODEL
1996 MODEL

SERIAL NO. M0GX75X010001-025000)
SERIAL NO. M0GX75X025001-045000)
SERIAL NO. M0OGX75X045001-055000)
SERIAL NO. M0GX75X055001-065000)
SERIAL NO. M0OGX75X065001-075000)
SERIAL NO. MOGX75X075001- )

—~ e~~~ —~ —

GX95 RIDING MOWER (12.5 H.P. ELECTRIC START)

1993 MODEL
1994 MODEL
1995 MODEL
1996 MODEL

SERIAL NO. M0GX95X045001-055000)
SERIAL NO. M0OGX95X055001-065000)
SERIAL NO. M0GX95X065001-075000)
SERIAL NO. MOGX95X075001- )

—_ e~

(SPECIFICATIONS AND DESIGN SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE)
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PRODUCT IDENTIFICATION AND SERIAL NUMBER PLATE

AN INDIVIDUAL PRODUCT IDENTIFICATION AND SERIAL NUMBER IS ASSIGNED TO EACH MACHINE. WHEN
WRITING ABOUT OR FILLING OUT WARRANTY CLAIMS, USE ALL THE CHARACTERS SHOWN ON THE PLATE.

EXAMPLE: MOOSRXA010001

MO- FACTORY DESIGNATION (HORICON WORKS)
SRXA- MODEL OR MACHINE DESIGNATION
SRX75 RIDING MOWER
R- CONFIGURATION CODE
010001- SERIAL NUMBER

PRODUCT CONFIGURATION CODE

THE CONFIGURATION "ALPHA" CODE IDENTIFIES A VARIATION OF A PRODUCT. (EXAMPLE: 116 LAWN
TRACTORS MAY BE MANUFACTURED AS HYDROSTATIC UNIT OR MANUAL, AND BE SHIPPED WITH A 970MM OR
1170MM MOWER. FOUR VARIATIONS OF THE 116 LAWN TRACTOR EXIST.)
IT ALSO IDENTIFIES DIFFERENT PRODUCTS WHICH HAVE THE SAME MODEL OR MACHINE DESIGNATION.
(EXAMPLE: 216 TRACTOR AND 216 TILLER)

IF NO CONFIGURATION "ALPHA" CODE IS REQUIRED, SPACE IS FILLED IN WITH AN "X".

SERIAL NUMBER LISTING INFORMATION

SERIAL NUMBER INFORMATION IS LISTED TO SHOW ON WHICH MACHINES EACH PART CAN BE USED; FOR
EXAMPLE:

THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES.
000000- THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES BEGINNING WITH THE SERIAL NUMBER LISTED.
000000 THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES UP TO AND INCLUDING SERIAL NUMBER
LISTED.
000000-000000 THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES BETWEEN AND INCLUDING THE SERIAL NUMBERS
LISTED.

WHEN XXXXXX'S ARE LISTED IN PLACE OF A SERIAL NUMBER, A SERIAL NUMBER CHANGE WAS MADE BUT
THE EXACT SERIAL NUMBER WAS NOT AVAILABLE WHEN THE CATALOG WAS PRODUCED.

DIRECTION ARROW

ARROWS ARE USED WITH ILLUSTRATIONS TO INDICATE THE FRONT OF THE UNIT. "RIGHT-HAND" AND
"LEFT-HAND" SIDES ARE DETERMINED BY FACING IN THE DIRECTION OF MACHINE FORWARD TRAVEL.



BOLT AND CAP SCREW STRENGTH IDENTIFICATION
BOLTS AND CAP SCREWS REQUIRED TO HAVE HIGH STRENGTH QUALITIES EQUIVALENT TO SAE GRADE 8 ARE
IDENTIFIED THROUGHOUT THIS CATALOG BY THE DESCRIPTION HS SAE 8. ALL STANDARD BOLTS AND CAP
SCREWS ARE SAE GRADE 5 OR LOWER.
COMPLETE GOODS LISTINGS

COMPLETE GOODS ARE LISTED IN BOLD FACE TYPE. ORDER SEPARATELY. DO NOT INCLUDE ON
REPLACEMENT PARTS ORDER.

TO THE CUSTOMER

THE PART NUMBERS IN THIS PARTS CATALOG WERE CORRECT AT THE TIME THIS CATALOG WAS PUBLISHED.
IT IS OUR POLICY TO CONSTANTLY IMPROVE OUR MACHINES AND, THEREFORE, PART NUMBERS MAY CHANGE
WHEN ORDERING PARTS. VERIFY PART NUMBERS THROUGH YOUR DEALER.
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